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Slavoljub Piper, Predsednik KFS i Generalni sekretar Karate federacije Balkana

Poštovani gosti,
Dragi sportisti,
Prijatelji karatea

Veliko mi je zadovoljstvo pozdraviti sve učesnike 43. Međunarodnom karate turniru ZLATNI POJAS.

Srbija i Čačak su tradicionalni domaćini jedne velike sportske manifestacije kakvo je ovo takmičenje.
Okupiti ovako veliki broj takmičara iz mnogih zemalja, to je velika čast i odgovornost za našu zemlju.

Organizujući ovaj turnir želeli smo da pokažemo svima koliko je karate pozitivan, masovan i popularan
sport.

Nadamo se da će svi učesnici i gosti osetiti i videti energiju, znanje i gostoljubivost naših ljudi i stalno
nam se vraćati. Zato je ovaj događaj više od samog takmičenja. On će biti spoj prijateljstva, umetnosti
i karatea.

Uveren sam da će Srbija i Čačak, kao i mnogo puta do sada opravdati ukazano poverenje.

Svim učesnicima želim da ovaj događaj, za njih same ali i za karate sport, bude doživljen kao
nejezičan dijalog u duhu sportske filozofije. Jer, karate svojom savremenošću govori sve jezike i
povezuje sve ljude i generacije, bez obzira na rasu, pol, veru i politički status.
Neka pobedi najbolji!

Dobrodošli u grad Čačak
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Velimir Ilić, Ministar građevinarstva i urbanizma Republike Srbije
Predsednik Organizacionog komiteta

Dragi sportisti i učesnici 43. Međuarodnog karate turnira ZLATNI POJAS, dragi gosti

Zadovoljstvo mi je da Vam poželim dobrodošlicu u Srbiju i u Čačak, grad kome je pripala čast da već
više od četrdeset godina bude domaćin najveće sportske manifestacije ZLATNI POJAS.

Karate je sport, koji u Srbiji i Čačku, zauzima visoko mesto i jedan je od najtrofejnijih sportova u našoj
zemlji.

Trudićemo se da u takmičarskom, ali i u organizacionam smislu pokažemo da stojimo rame uz rame
sa drugim svetskim metropolama, u kojima se neguje zdrav sportski duh i uspostavljaju čvrste veze
među sportistima.

Multietičnost, tolerancija i fer plej prdstavljaju naš životni i sportski moto. Uveravam Vas da ćete se u
Čačku osećati kao kod kuće. Unapred se radujemo se Vašem dolasku i želimo Vam da uživate u
svemu što ćemo Vam pružiti. Nadamo se da će vam vreme provedeno kod nas ostati u što lepšem
sećanju.

Želim Vam još veće uspehe u ostvarivanju Vaših sportskih rezultata.

Dobrodošli u Srbiju i grad Čačak!
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ORGANIZACIONI KOMITET

Ko-Predsednik OK Potpredsednik OK Potpredsednik OK
Vojislav Ilić Veljko Negovanović Radenko Luković

Gradonačelnik grada Čačka Predsednik Skupštine Grada Zamenik gradonačelnika Čačka

Potpredsednik OK
dr Aleksandar Radojević Milovan Petrović Milenko Kostić

Narodni poslanik načelnik PU grada Čačka vlasnik firme AUTO-ČAČAK

Predsedniki karate kluba BORAC Zoran Špajaković Aleksandar Milojević
Dragan Gojković vlasnik firme ZNAM GRAF vlasnik firme ETITEX
vlasnik firme TGK
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Milovan Jovanović Prof. Nenad Koropanovski, PhD Prof. Srećko Jovanović, PhD
vlasnik firme PAPIR PAK Potpredsednik KFS

Prof. Strahinja Tepavčević, PhD mr Predrag Stojadinov Simo Raičić
Direktor KFS Direktor turnira

Aleksandar Mihailović, M.Sc.M.E Milan Laković Kajica Kaličanin
Zamenik direktora turnira Tehnički direktor turnira Sekretar KFS
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PRVI ZLATNI POJAS ČAČKA

Prvi "ZLATNI POJAS" organizovan je 13. i 14. aprila 1971. godine u sportskoj dvorani "Borac" pred
oko 2.000 gledalaca uz učešće oko 40 karate klubova sa preko 200 takmičara. Tridesetsedam radnih
organizacija je pomoglo ovu izvanrednu sportsku manifestaciju. Prvak ovog šampionata u izuzetno
oštrim borbama osvojila je ekipa "Partizana" iz Čačka. Za ekipu "Partizana" nastupali su: Zoran
Petrović, Simo Raičić, Dušan Milekić, Milan Vukmirica, Slobodan Čolović, Radomir Paunović, Branko
Vučković, Zoran Pavlović, i Sreten Protić.

Takmičenje je otvorio tadašnji predsednik Karate saveza Jugoslavije i Srbije, Đorđe Đurišić.
Pojedinačni "ZLATNI POJAS" u apsolutnoj kategiriji osvojio je Zoran Krstić iz Beograda. Od tada, pa
do današnjeg dana "ZLATNI POJAS" je stvarao imidž najkvalitetnijeg i najvećeg Karate takmičenja
kod nas i na kraju, to i postao.
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PROŠLOGODIŠNJI 42. ZLATNI POJAS

TRADICIONALNI MEĐUNARODNI KARATE TURNIR
"ZLATNI POJAS" - VIŠE OD SPORTA

Zbog konstantno dobre organizacije i visokog kvaliteta učesnika, na Predsedništvu nacionalne
federacije doneta je odluka da se organizacija ovog šampionata trajno dodeli Karate klubu "Borac" iz
Čačka. Od donošenja takve odluke do današnjeg dana "ZLATNI POJAS" je postao simbol grada
Čačka kada je borilački sport u pitanju.

Takmičenje je uvršćeno u zvanični kalendar takmičenja u karate sportu i održava se u skladu sa
pravilima Evropske (EKF) i Svetske (WKF) karate federacije.
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DOBRODOŠLI U ČAČAK

Grad Čačak, sa više od 150.000 stanovnika, se nalazi u središnjem delu centralne Srbije u
Moravičkom okrugu. Od Beograda je udaljen 120 km, a pored Čačka na području Moravičkog okruga
su i gradovi Gornji Milanovac, Ivanjica, Lučani i Guča.

Smešten najvećim delom u zapadnom Pomoravlju, grad Čačak čini vezu između zatalasanog pobrđa
Šumadije na severu i brdsko – planinskih oblasti unutrašnjih Dinarida na jugu. Centralni deo grada čini
čačanska kotlina, smeštena između planina Jelice na jugu, Ovčara i Kablara na zapadu i Vujna na
severu, dok je na istoku otvorena prema Kraljevačkoj kotlini. Ove planine se blago i talasasto spuštaju
prema čačanskoj kotlini, gradu Čačku i toku Zapadne Morave.
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Povoljan geografski položaj, umerena klima, obale reke, kulturno-istorijski spomenici, ustanove
kulture, brojne kulturno-zabavne i sportske manifestacije, kreiraju turističku ponudu Čačka.

Vredno spomeničko nasleđe i prirodne lepote u okolini grada čine Čačak prepoznatljivom turističkom
destinacijom u Srbiji. Kultura i burna istorija grada sačuvani su u tragovima civilizacija koje su
nastanjivale ovaj grad i njegovu okolinu. Vredni pažnje su crkva Vaznesenja Hristovog, Narodni
muzej, arhitektura starih zgrada, galerije, spomenici, arheološki lokaliteti.

U ovom gradu rođene su značajne ličnosti iz oblasti kulture, umetnosti, književnosti, sporta. Oni su
svojim delom obeležili epohu u kojoj su stvarali i živeli, a među njima su Nadežda Petrović, Vladislav
Petković Dis, Branko V. Radičević, ali i velike vojskovođe kao što su Vojvoda Stepa Stepanović, Jovan
Kursula, Tanasko Rajić i mnogi drugi.
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Čačak je grad sporta sa velikim brojem sportskih klubova. U gradu i okolini se nalaze brojni sportski
tereni i objekti, bazeni, gde se mogu organizovati sportsko-rekreativne aktivnosti. Naravno, tu je i reka
Zapadna Morava koja svojim uređenim obalama i sadržajima privlači sve više posetilaca. Veoma je
popularna Moravska regata, ali i druge sportske manifestacije koje u svojoj ponudi ima Čačak.

Na samo nekoliko kilometara od Čačka nalaze se banje, sela, manastiri, kulturno-istorijski spomenici.
Prelepa priroda u Ovčarsko-Kablarskoj klisuri, planine Ovčar i Kablar, jezera i meandri Zapadne
Morave,
bogata flora i fauna.

Zlatni pojas 2013.
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VREMENSKA ZONA, STRUJA I VODA

Čačak se nalazi u CET zoni - srednje-evropskom vremenu (GMT+1 sat).
Letnje računanje vremena je od kraja marta do kraja oktobra (GMT+2 sata).
Srpska električna mreža je 220 V ~, a frekvencija je 50 Hz.
Voda iz gradskiog vodovod i voda iz javnih fontana je bezbedna i prijatna za piće.

KLIMA

Čačak ima umereno kontinentalnu klimu, sa četiri godišnja doba. Jesen je duža od proleća, sa dužim
sunčanim i toplim periodima - tzv Miholjsko leto. Zima nije tako oštra, sa u proseku, 21 danom sa
temperaturom ispod nule. Januar je najhladniji sa prosečnom temperaturom od 0,1°C. Proleće je
kratko i kišovito. Leto naglo dolazi.
Prosečna godišnja temperatura vazduha je 11,7ºC. Najtopliji mesec je jul (22,1°C).
Prosečna temperatura vazduha u aprilu je 15°C

TRANSPORT

Orijentacija: Čačak ima dobre saobraćajne veze sa obližnjim gradovima, zahvaljujući svom dobrom
položaju. Nalazi se na oko 120 km jugo-zapadno od Beograda, oko 490 km od Budimpešte, 650 km
od Ljubljane, 515 km od Zagreba, 330 km od Podgorice, 720 km od Bukurešta, 360 km od Sofije, 900
km od Istambula, 1050 km od Atine, 280 km od Sarajeva, 350 km od Skoplja, 510 km od Tirane ...

Avionom

Najbliži aerodrom Čačku je aerodrom Nikola Tesla u Beogradu. To je 120 km od Čačka i to je vožnja
koja traje otprilike dva sata između dva grada.
Brojne strane avio kompanije takođe obezbeđuju letove za Beograd.

Phone:. +38111 209-4444
www.beg.aero

Za transfer od aerodroma do Čačka može se kontaktirati organizator.

Autobusom

Korišćenje autobusa je najpreporučljivija opcija.
Phone: +381 32 222 211
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Pomoć na putu

Domaći poziv:
Telefon: 1987

Međunarodni poziv:
Telefon: +381 11 1987

www.amss.rs
info@amss.rs

ZDRAVLJA I BEZBEDNOSTI

Organizator je obezbedio za učesnike da budu zbrinuti u Zdravstvenom centru "Dr Dragiša Mišović",
koja se nalazi u centru Čačka.

Zdravstveni centar "Dr Dragiše Mišović"
Dr Dragiša Mišović 205
32000 Čačak
Tel: 032/307-066
Fax: 032/377-061
zdravstvenicentarca@gmail.com
http://www.zccacak.rs

Ministarstvo unutrašnjih poslova Republike Srbije će biti zaduženo za opštu sigurnost.

Policija

Pozvati 192 sa bilo kog telefona.

SMEŠTAJ

Hotel Kateorija 1/1 1/2 1/3 Dodatni obrok

Beograd HQ 4
Livade 3
Kole 3
Čačak 3

Cene su u dinarima po osobi po noći.
Cene uključuju smeštaj i doručak.
Broj soba na raspolaganju je ograničen i prvi koji se prijave će imati prednost.
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POLITIKA OTKAZA

Najmanje 30 dana pre dolaska: besplatno
21 dan pre dolaska: 40% od ukupne cene rezervacije
14 dana pre dolaska: 75% od ukupne cene rezervacije
7 dana pre dolaska: 100% od ukupne cene rezervacije

REZERVACIJE I UPLATE ZA SMJEŠTAJ I TRANSFERI

Rezervacije se moraju uradi popunjavanjem registracijonog obrazca i slanjem na e-mail:

office1@karateserbia.org

Preliminarna rezervacija raspoloživih hotela treba da bude do 10. marta 2013.
Rezervacija od 30% od ukupne cene treba da budu plaćena do 15. marta 2013, ovaj datum će se
smatrati konačnim.
Rezervacija će biti potvrđena tek nakon prijema depozita u visini od 30% od ukupnog iznosa boravka.
Rok mart 15th, 2014
Bankovni transfera se mora završiti pre 15. marta 2014.

TRANSFERI

Organizator će obezbediti parking prostor za autobuse i automobile u blizini Sportske hale.

VAŽNE NAPOMENE

Svi takmičari moraju da imaju sa sobom rukavice i pojaseve (crvene i plave) i svu ostalu zaštitnu
opremu odobrenu od strane WKF.

OSIGURANJE

Obavezno je za sve učesnike i članovi delegacija da obezbede svoje zdravstveno osiguranje i lično
putno osiguranje.
Tokom registracije svaka delegacija mora pokazati potpisan obrazac osiguranja.

ULAZ

Ulaz u sportsku halu će biti besplatan.

17
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HALA KRAJ MORAVE

Jedan od sinonima za čačanski sport zove se Hala Borca kraj Morave ili jednostavno Hala kraj Morave
i predstavlja najveću sportsku halu grada Čačka.

Kapacitet hale je 4.000 ljudi i nalazi se pored Zapadne Morave, po kojoj je dobila ime. Krajem 2008.
godine je počela rekonstrukcija hale. Pored košarkaških utakmica u ovoj hali se organizuju koncerti,
takmičenja u plesu, kik boks mečevi, karate turnir „Zlatni pojas Čačka“ kao i mnoge druge
manifestacije.

Pored zatvorenog terena, koji ispunjava najviše sportske standarde, tribinama sa mestima za sedenje,
novinarskom ložom i VIP ložom, hala poseduje i šest svlačionica za sportiste, pres salu, salu za
sastanke i određeni broj kancelarija.

Sportski kompleks Hale kraj Morave poseduje i četiri otvorena košarkaška terena. Ovaj "hram" sporta
grada Čačka se odlično uklapa u ambijent reke Zapadne Morave, a nedaleko od hale nalaze se:
bazeni, atletske staze i mnogi drugi pomoćni tereni i objekti.
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43. TRADICIONALNI MEĐUNARODNI KARATE TURNIR
"ZLATNI POJAS"

ZA SENIORE

Takmičenje je zvanično uvršćeno u nacionalni kalendar takmičenja u karate sportu. Održava se u
skladu sa pravilima Evropske (EKF) i Svetske (WKF) karate federacije.

ORGANIZATOR: Karate federacija Srbije i karate klub BORAC
MESTO: Srbija, Čačak, Hala kraj Morave
DATUM: subota, 12.04.2014. godine

Prijava: do 09.04.2014., office1@karateserbia.org, karateborac@sbb.rs
fax +381 32 222 626, +381 11 3242 323, +381 11 3232 209

Uplata kotizacija: vršiće se na licu mesta ili na žiro račun KKS Borac broj 155-2212-67
kod Čačanske banke

SATNICA TAKMIČENJA:
Pregled

dokumenata
Merenje Brifing sudija Početak

takmičenja
Svečano
otvaranje

Finale

08,00 – 09.45 09.15 - 09.45 09.15 - 09.45 10.00 18.00 18.30

PRAVO NASTUPA: Imaju samo ekipe i pojedinci uredno registrovani u KFS za 2013/14.
godinu, odnosno uredno registrovani članovi organizacije koja je u
sistemu WKF.

DOKUMENTA: Za takmičare i zvanična lica nacionalna akreditacija uredno overena
za 2013/14.godinu, a za takmičare i važeći lekarski pregled i polisa
osiguranja.

Sportska i zaštitna oprema: U skladu sa pravilima borenja i sudjenja za takmičare, trenere i
sudije.

PRISTUP: Pored borilišta na parketu mogu da se nalaze samo treneri u
sportskoj opremi sa vidno istaknutom važećom akreditacijom.

KOTIZACIJA:
POJEDINAČNO (Kate/borbe) Ekipno kate Ekipno borbe (3+1) Ekipno borbe (5+2)

Dinara 1200 2100 2400 2800

UZRASNA KATEGORIJA
Seniori 1996. i stariji

KATE
UZRAST GODIŠTE POJEDINAČNO EKIPNO
Seniori 1996. i stariji Svi pojasevi Svi pojasevi

TEŽINSKE KATEGORIJE
Seniori -60 -67 -75 -84 +84 Open Ekipno 5+2 aps
Seniorke -50 -55 -61 -68 +68 Open Ekipno 3+1 aps
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NAPOMENE:

1. Zvanična lica na takmičenjima obavezna su da poseduju predviđena dokumenta i da ih daju na
uvid delegatu Saveza.

2. U slučaju neposedovanja ili nepotpunosti dokumenata takmičarima i zvaničnim licima neće se
dozvoliti učešće na takmičenju.

3. Svaki klub odgovara za zdravstveno stanje svojih takmičara i takmičari nastupaju na
odgovornost klubova. Organizator takmičenja ne snosi odgovornost za eventualne povrede
sportista.

4. Satnica će se u potpunosti poštovati, bez mogućnosti odstupnja.
5. Takmičari izvode kate sa spiska kata WKF.
6. Tim u katama sačinjavaju tri takmičera. Svaka ekipa je isključivo muška ili isključivo ženska.
7. Borbe za seniore traju tri minuta, u finalu 4 minuta, a za seniorke borba traje dva minuta, u

finalu 3 minuta. Borba može da traje kraće, ukoliko takmičar ostvari prednost od 8 poena pre
isteka vremena predviđenog za trajanje borbe.

8. Takmičenje se odvija po kup sistemu sa potpunim repasažom.
9. Organizator neće snositi nikakvu odgovornost (u slučaju nepoštovanja satnice, neblagovremeno

regulisanih obaveza prema KFS, nedostatka potrebne dokumentacije ili zaštitne opreme), a to
proizvede posledice (zabrana nastupa takmičara, povrede i sl.) odgovornost snose klubovi.

10. Pored borilišta na parketu mogu da se nalaze samo treneri u sportskoj opremi sa vidno
istaknutom važećom akreditacijom. Sva ostala službena lica koji nisu rukovodstvo takmičenja,
članovi Upravnog odbora, članovi stručnih komisija, menadžeri i gosti moraju se nalaziti na
posebno obezbeđenim mestima i moraju imati vidno istaknute važeće akreditacije.
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43. TRADICIONALNI MEĐUNARODNI KARATE TURNIR
"ZLATNI POJAS ČAČKA"

ZA KADETE, JUNIORE I MLAĐE SENIORE

Takmičenje je zvanično uvršćeno u nacionalni kalendar takmičenja u karate sportu. Održava se u
skladu sa pravilima Evropske (EKF) i Svetske (WKF) karate federacije.

ORGANIZATOR: Karate federacija Srbije i karate klub BORAC
MESTO: Srbija, Čačak, Hala kraj Morave
DATUM: nedelja, 13.04.2014. godine

Prijava: do 09.04.2014., office1@karateserbia.org, karateborac@sbb.rs
fax +381 32 222 626, +381 11 3242 323, +381 11 3232 209

Uplata kotizacija: vršiće se na licu mesta ili na žiro račun KKS Borac broj 155-2212-67
kod Čačanske banke

SATNICA TAKMIČENJA:
Pregled dokumenata Merenje Brifing sudija Početak takmičenja

08,00 – 09.45 09.15 - 09.45 09.15 - 09.45 10.00

PRAVO NASTUPA: Imaju samo ekipe i pojedinci uredno registrovani u KFS za 2013/14.
godinu, odnosno uredno registrovani članovi organizacije koja je u
sistemu WKF.

DOKUMENTA: Za takmičare i zvanična lica nacionalna akreditacija uredno overena
za 2013/14.godinu, a za takmičare i važeći lekarski pregled i polisa
osiguranja.

Sportska i zaštitna oprema: U skladu sa pravilima borenja i sudjenja za takmičare, trenere i
sudije.

PRISTUP: Pored borilišta na parketu mogu da se nalaze samo treneri u
sportskoj opremi sa vidno istaknutom važećom akreditacijom.

KOTIZACIJA:
POJEDINAČNO (Kate/borbe) Ekipno kate Ekipno borbe (3+1)

Dinara 1200 2100 2400

UZRASNE KATEGORIJEU
Kadeti 2000., 1999.
Juniori 1998., 1997.
Mlađi seniori 1996., 1995., 1994.

KATE
UZRAST GODIŠTE POJEDINAČNO EKIPNO
Kadeti 2000., 1999. Svi pojasevi
Juniori 1998., 1997. Svi pojasevi Svi pojasevi

Mlađi seniori 1996., 1995., 1994. Svi pojasevi Svi pojasevi
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TEŽINSKE KATEGORIJE
Kadeti Juniori Mlađi seniori

Ž M Ž M Ž M
-47 -52 -48 -55 -50 -60
-54 -57 -53 -61 -55 -67
+54 -63 -59 -68 -61 -75

-70 +59 -76 -68 -84
+70 +76 +68 +84

Ekipno 3+1 aps Ekipno 3+1 aps Ekipno 3+1 aps Ekipno 3+1 aps Ekipno 3+1 aps Ekipno 3+1 aps

NAPOMENE:

1. U prijavi za ekipna takmičenja i u borbama i u katama obavezno navesti takmičare koji su u
sastavu ekipe

2. Zvanična lica na takmičenjima obavezna su da poseduju predviđena dokumenta i da ih daju na
uvid delegatu Saveza.

3. U slučaju neposedovanja ili nepotpunosti dokumenata takmičarima i zvaničnim licima neće se
dozvoliti učešće na takmičenju.

4. Svaki klub odgovara za zdravstveno stanje svojih takmičara i takmičari nastupaju na
odgovornost klubova. Organizator takmičenja ne snosi odgovornost za eventualne povrede
sportista.

5. Satnica će se u potpunosti poštovati, bez mogućnosti odstupnja.
6. Takmičari izvode kate sa spiska kata WKF.
7. Takmičar u pojedinačnoj konkurenciji može nastupiti samo u svom godištu.
8. U katama ekipno za kadete i juniore i mlađe seniore svi članovi ekipe moraju biti iz propisane

uzrasne kategorije, mlađi ne može da radi za starije.
9. Takmičenje u kategoriji kadeta, juniora i mlađih seniora se odvija po WKF pravilima.
10. Kod kata ekipno, kadeti i juniori su jedna kategorija, a isto se odnosi i na kadetkinje i juniorke. U

finalu je obavezan bunkai.
11. Kod kate ekipno za mlađe seniore i mlađe seniorke bunkai će se izvoditi u finalu i u poslednjem

repasažnom susretu za medalju.
12. Tim u katama sačinjavaju tri takmičera. Svaka ekipa je isključivo muška ili isključivo ženska.
13. Borbe za mlađe seniore traju tri minuta a mlađe seniorke, juniorke, juniore, kadetkinje i kadete

borba traje dva minuta. Borba može da traje kraće, ukoliko takmičar ostvari prednost od 8
poena pre isteka vremena predviđenog za trajanje borbe.

14. U borbama ekipno svi članovi ekipe moraju biti iz propisane uzrasne kategorije, mlađi ne može
da radi za starije.

15. Takmičenje se odvija po kup sistemu sa skraćenim repasažom.
16. Organizator neće snositi nikakvu odgovornost (u slučaju nepoštovanja satnice,

neblagovremeno regulisanih obaveza prema KFS, nedostatka potrebne dokumentacije ili
zaštitne opreme), a to proizvede posledice (zabrana nastupa takmičara, povrede i sl.)
odgovornost snose klubovi.

17. Pored borilišta na parketu mogu da se nalaze samo treneri u sportskoj opremi sa vidno
istaknutom važećom akreditacijom. Sva ostala službena lica koji nisu rukovodstvo takmičenja,
članovi Upravnog odbora, članovi stručnih komisija, menadžeri i gosti moraju se nalaziti na
posebno obezbeđenim mestima i moraju imati vidno istaknute važeće akreditacije.
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43. TRADICIONALNI MEĐUNARODNI KARATE TURNIR
"ZLATNI POJAS ČAČKA"

ZA POLETARCE, PIONIRE I NADE

Takmičenje je zvanično uvršćeno u nacionalni kalendar takmičenja u karate sportu. Održava se u
skladu sa pravilima Evropske (EKF) i Svetske (WKF) karate federacije.

ORGANIZATOR: Karate federacija Srbije i karate klub BORAC
MESTO: Srbija, Čačak, Hala kraj Morave
DATUM: subota 05.04.2014. godine

Prijava: do 02.04.2014., office1@karateserbia.org, karateborac@sbb.rs
fax +381 32 222 626, +381 11 3242 323, +381 11 3232 209

Uplata kotizacija: vršiće se na licu mesta ili na žiro račun KKS Borac broj 155-2212-67
kod Čačanske banke

SATNICA TAKMIČENJA:
Pregled dokumenata Merenje Brifing sudija Početak takmičenja

08,00 – 09.45 09.15 - 09.45 09.15 - 09.45 10.00

PRAVO NASTUPA: Imaju samo ekipe i pojedinci uredno registrovani u KFS za 2013/14.
godinu, odnosno uredno registrovani članovi organizacije koja je u
sistemu WKF.

DOKUMENTA: Za takmičare i zvanična lica nacionalna akreditacija uredno overena
za 2013/14.godinu, a za takmičare i važeći lekarski pregled i polisa
osiguranja.

Sportska i zaštitna oprema: U skladu sa pravilima borenja i sudjenja za takmičare, trenere i
sudije.

PRISTUP: Pored borilišta na parketu mogu da se nalaze samo treneri u
sportskoj opremi sa vidno istaknutom važećom akreditacijom.

KOTIZACIJA:
POJEDINAČNO (Kate/borbe) Ekipno kate Ekipno borbe (3+1)

Dinara 1200 2100 2400

UZRASNE KATEGORIJE
Poletarci 2006 i mlađi, 2005
Pioniri 2004, 2003
Nade 2002, 2001

KATE
POJEDINAČNO EKIPNOUZRAST GODIŠTE KLASA APS. NIVO APS. NIVO

2006 i ml. E D C C, D svi pojaseviPoletarci 2005 E D C C, D svi pojasevi
2004 E D C B A A, B, C, D svi pojaseviPioniri 2003 E D C B A A, B, C, D svi pojasevi
2002 E D C B A A, B svi pojaseviNade 2001 E D C B A A, B svi pojasevi

Klase: E - žuti pojas, D - oranž pojas, C - zeleni pojas, B - plavi pojas, A - braon pojas
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TEŽINSKE KATEGORIJE
Pioniri Muške nade Pionirke Ženske nade

2004 2003 2002 2001 2004 2003 2002 2001
-30 kg -35 kg -40 kg. -45 kg. -35 kg. -37 kg. -42 kg. -47 kg.
-35 kg -40 kg -45 kg. -50 kg. -40 kg. -42 kg. -47 kg. -54 kg.
-40 kg -45 kg -50 kg. -55 kg. +40 kg. +42 kg. +47 kg. +54 kg.
-45 kg -50 kg -55 kg. -60 kg.
+45 kg +50 kg +55 kg. +60 kg.

Ekipno 3+1 Aps Ekipno 3+1 Aps Ekipno 3+1 Aps Ekipno 3+1 Aps

NAPOMENE:
1. U prijavi za ekipna takmičenja i u borbama i u katama obavezno navesti takmičare koji su u sastavu ekipe
2. Zvanična lica na takmičenjima obavezna su da poseduju predviđena dokumenta i da ih daju na uvid

delegatu Federacije.
3. U slučaju neposedovanja ili nepotpunosti dokumenata takmičarima i zvaničnim licima neće se dozvoliti

učešće na takmičenju.
4. Svaki klub odgovara za zdravstveno stanje svojih takmičara i takmičari nastupaju na odgovornost klubova.

Organizator takmičenja ne snosi odgovornost za eventualne povrede sportista.
5. Satnica će se u potpunosti poštovati, bez mogućnosti odstupnja.
6. Kod poletaraca, pionira i nada takmičenje u izvođenju kata sprovodi se u šest klasa: E klasa (žuti pojas), D

klasa (oranž pojas), C klasa (zeleni pojas), B klasa (plavi pojas), A klasa (braon pojas) i APSOLUTNA
kategorija.

7. Takmičari izvode kate sa spiska kata KFS
8. Takmičar u pojedinačnoj konkurenciji može nastupiti samo u svom godištu, svojoj klasi i apsolutnom nivou.
9. Takmičari iz E i D klase (žuti i oranž pojasevi) izvode predučeničke i učeničke kate i mogu ponavljati katu u

svakom trećem krugu (moraju znati najmanje dve kate) pri čemu jednu istu katu ne mogu ponavljati
uzastopno.

10. Takmičari iz C klase(zeleni pojasevi), izvode učeničke i teki kate i mogu ponavljati katu u svakom četvrtom
krugu (moraju znati najmanje tri kate) pri čemu jednu istu katu ne mogu ponavljati uzastopno.

11. Takmičari iz B klase (plavi pojasevi), izvode učeničke, teki i majstorske kate, u svakom krugu nova kata, s
tim da u borbi za medalju mogu ponoviti katu iz eliminacija, ali ne uzastopno.

12. Takmičari iz A klase (braon pojasevi), izvode mastorske kate, u svakom krugu nova kata, s tim da u borbi
za medalju mogu ponoviti katu iz eliminacija, ali ne uzastopno.

13. Takmičari u apsolutnom nivou izvode majstorske kate, u svakom krugu nova kata, s tim da u borbi za
medalju mogu ponoviti katu iz eliminacija, ali ne uzastopno istu osim kod uzrasne kategorije poletaraca koji
izvode predučeničke i učeničke kate i mogu ponavljati katu u svakom četvrtom krugu (moraju znati
najmanje tri kate) pri čemu jednu istu katu ne mogu ponavljati uzastopno.

14. U apsolutnoj kategorija u izvođenju kata za mlađe uzrasne kategorije mogu nastupati isključivo sportisti iz
A i B klase a kod poletaraca i pionira i iz C i D klase.

15. Takmičenje u katama pojedinačno odvija se tako što katu istovremeno izvode oba takmičara (crveni i
plavi), nakon čega sudije proglašavaju pobednika.

16. Kod kata ekipno za svako godište posebno postoji samo jedan (apsolutni) nivo.
17. U katama ekipno za poletarce, pionire i nade jedan član kata tima može da bude iz prve mlađe uzrasne

kategorije.
18. U katama ekipno u konkurenciji nada u finalu se radi BUNKAI.
19. Tim u katama sačinjavaju tri takmičera. Svaka ekipa je isključivo muška ili isključivo ženska.
20. Borba za muške i ženske nade i za pionire i pionirke traje 90 sekundi. Borba može da traje kraće, ukoliko

takmičar ostvari prednost od 8 poena pre isteka vremena predviđenog za trajanje borbe.
21. U borbama ekipno svi članovi ekipe moraju biti iz propisane uzrasne kategorije, mlađi ne može da radi za

starije.
22. Takmičenje se odvija po Kup sistemu bez repasaža.
23. Organizator neće snositi nikakvu odgovornost (u slučaju nepoštovanja satnice, neblagovremeno

regulisanih obaveza prema KFS, nedostatka potrebne dokumentacije ili zaštitne opreme), a to proizvede
posledice (zabrana nastupa takmičara, povrede i sl.) odgovornost snose klubovi.
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ROOMING OBRAZAC

National Team (Country):

Hotel (in order of preference according to the accommodation form):

Hoteli (u skladu sa preporukom prema obliku smeštaja)

No Name/Surname Pos* Check In
Date

Check Out
Date

Number of
nights

Room
type**

Catering Extra
meal
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* Position: C=Competitor, Co=Coaches, De=Delegation Head, P=President of NF,
R=Referees/Judges, D=Doctors, V=VIPs, A=Administration, P=Press,
O=Others

** Room type: S=Single, D=Double, T=Triple

Dated:                                     __________________________
Name of Contact Person:       __________________________
Signature:                               __________________________ Official Stamp:

BOOKING FORM

CLUB COUNTRY
NAME 1st NAME
PHONE NO. MOBILE
FAX E-MAIL

ACCOMMODATION

CATEGORY: _______________________ HOTEL: _____________________________

Group 1 Group 2
Rooms Number Check in Check out Rooms Number Check in Check out
Singles Singles
Twins Twins
Doubles Doubles
Triples Triples
4 Person 4 Person
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PARTNERI:

Grad Čačak

Olimpijski komitet Srbije

Sportski savez Srbije

Kontakt

KARATE FEDERACIJA SRBIJE

Knez Mihajlova 7/II
11000 Beograd

Srbija

Tel/Fax:
++381 11 3242 323, 3232 209, 3241 370

e-mail: office1@karateserbia.org


